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STRESZCZENIE. W artykule przeanalizowano metodyke badan nad parametrami ko-
munikacji niewerbalnej, werbalizowanymi poprzez jednostki frazeologiczne ukrainskiego pol-
skiego, rosyjskiego etnosu, ktore tacza wspolne wschodniostowianskie korzenie. Zastosowanie
komparatywno-poréwnawczej metody analizy sprzyja ujawnieniu pragmatycznych mechani-
zmow tworzenia komunikacyjnych znaczen frazeologizmoéw z komponentami niewerbalnymi.

Stowa kluczowe: parametry narodowe, komunikacja niewerbalna, werbalizacja,
jednostka frazeologiczna, sktadnik niewerbalny, metoda komparatywno-porownawcza, me-
chanizmy pragmatyczne, znaczenie komunikacyjne.

VERBALIZATION OF NON-VERBAL: COMPARATIVE CONTRASTIVE ANALYSIS
OF NATIONAL BEHAVIOUR (based Ukrainian, Russian, Polish Phraseology)

TETIANA OSIPOVA
H. S. Skovoroda Kharkiv National Pedagogical University, Kharkiv — Ukraine

ABSTRACT. The article deals with the actualization of the study methodology of the non-
verbal communication (NC) national parameters, verbalized by means of phraseological units (PhU)
in Ukrainian, Polish, Russian ethnoses as these that have common eastern Slavic roots. The use of
the comparative contrastive method of analysis facilitated the process of revealing the pragmatic
mechanisms of the communicative senses of phraseological units with the non-verbal components.

Key words: national parameters, non-verbal communication, verbalization, phraseo-
logical unit, non-verbal component, comparative contrastive method, pragmatic mechanism,
communicative sense.

JIHTBOMETOJOJIOTI], 1[0 CIPSIMOBaHa Ha ,,3’SICyBaHHS MPUPOJN MOBH y CIIiB-
BiJTHOIIICHHI 31 CBIJIOMICTIO ii HOCI{B, COIIlyMOM, KYJIETYPOIO, JIHCHICTIO, KO-
MYHIKaIi€l0, IpoLecaMy Mi3HaHHs CBITY, @ TAKOK Ha (JOPMYyBaHHS IHCTPYMEHTApIIo,

9]

3acaj i croco0iB onucy i aHaizy MOBH Ta il MpoxyKTiB™'.

O}.‘[HI/IM 3 HaraJbHMX HAampsIMiB Cy4acHOTO MOBO3HABCTBa IOCTAa€ PO3pOOKa

'0. O. CeniBanoBa, Cyuacna ainegicmuxa : nanpsmu ma npoonemu, Ionrasa 2008, c. 11.
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Teopis HeBepOaTbHOT KOMYHIKaIlii IPYHTY€ETHCS OLTBIIOI0 MIpOIO Ha MOCTYyaaTax
3arajbHOT METOIOJIOTI SIK yUeHHS PO CIOCOOU Ti3HAHHS i OCMHCIICHHS MiHCHOCTI
i (hopMyBaHHA BHYTPIIIHBOTO Pe(IIEKCHBHOTO TOCBIAY JIOMWHH, a TAKOX PO J0-
CITIIHUIIBKI HACTAHOBH, TPHHIMIIK Ta MPOILEAYPU aHANi3y 00’€KTiB Pi3HHX MOBZ
CIPSAMOBYIOUH ITi3HAHHA y cepy KoMyHikarlii 3aramoM. OnHaK MpH IbOMY iTHOPY-
€THCSI POJIH MOBH SIK HEBiI’ €MHOI JTAHKH 3arajbHOTO JIAHITFO’KKA MUCIICHHS.

CyuacHi mapamiarBanbHi gociimpkerss B Ykpaini (FO. ['epacumuyxk, O. I'Hi3neuxo,
I. Jdemunenko, JI. Kopuesa, T. Kocmena, H. Konosoporna, M. KpuxaHoBcbKa,
T. My3nuyk, T. Ocinoga, JI. [lerpoBcrka, 1. [lonuk, JI. Camoitnosud, 1. CkpunHUK,
JI. Comomyk, O. Crapoxybuesa, H. Crpinenp, 3. Yanumesa Ta iH.) MaroTh JIEII0
CIIOpaINYHMNA XapaKTep 1 30pi€HTOBaHI OijbIlle B TUIOIIHUHY JAUCKYPCOJOTII K ,,MiXK-
IUCIUILIIHAPHOI cepr 3HaHb, IO MICTUTHCS Ha TIEPETHHI JIIHTBICTHKH, COITIOJOTIT,
TICUXoJorii, eTHorpadii, CeMiOTHYHOTO HAIMPSIMY JIiTEPaTypO3HABCTBA, CTHIIICTUKA
i pimocodii”™. HasiBHHI TeOPETUIHO-OMTHUCOBUI TOPOOOK MOTpedye MEBHHUX y3aralib-
HEHb, CHCTEMAaTH3aLlii J0CIIJHUX METOIUK.

VYeraneni Bupasu (ppa3eosrori3Mu, MPUCIIB’ s, MPUKA3KH, adOPU3MH), K BIIOMO,
HaNOLTBIIT SICKPABO Biz[06pa>1<anTL JHTBOKYJBTYPY KOXXHOTO Hapoiy, HOro cBiTOOa-
YeHH$, CBITOBIAUYTTS 1 CBlTOpOSYMIHHSI PeTpPE3eHTYIOTh 3araJlbHONIOACHKI PeiriiiHi,
HaTypcplnococpCLKl IICUXOMEHTANbHI Ta iH. YSABIEHHS, COPUSIIOTh 3aCBOEHHIO OHOMAC-
TUKOHY, TPaIHIIii, 00pAI0BOCTI, CHMBOJIIB, PETIPE3CHTYIOTh CIeN()iKy KOHTAKTIB MiXK
HApOJaMH, HAI[IOHAIBHUI XapakTep TOm0*, a OT)Ke, YaCTKOBO 3allOBHIOIOTH JIAKYHH
B3a€MOPO3YMIHHS MiX PI3HUMH €THOCAaMH; BOIHOYAC, SIK JIOBOISATH OKPEMi acTeKTy-
aNbHI JOCHTIPKEHHS, MOXKYTh HapaXaTH ¥ Ha TPyIHOIII i 9ac AexonyBaHHA. CeMaH-
THKa ¥ iparMaruka MOXyTh He 30iraTrcs, a MOTeHIiiHI TpaHcdopMarlii 30BCiM mepe-
(dbopMaroByBaTi cMHCIK’. Y CydacHHX MIrpaniifHIX yMOBaX akTyaJlbHO MPOOIEMOIO
CTa€ TOIIYK Iapajesieil B3aEMOPO3yMiHHSI 3 METOFO 3art00iraHHs MIKKYJIBTYPHHX JIEBI-
arriif 1 KOH(ITIKTIB, 110 ¥ CTAHOBUTH aKTYaJIbHICTh 3a3HAYEHOI IPOOIEMATHKH.

Crienngiky HamioHaNbHOI TOBENIHKA 3a3BHYail pO3MIANAIOTH Ha Marepi-
am  Onm3bKOCTOpiAHEHHX a00 KOHTPACTHUX MOBHHX KYJIBTYp, 3aCTOCOBYIO-
YU TOPIBHAJIBLHO-ICTOPHYHUK (200 KOMIApaTUBHHUN) 1 3iCTaBHUN METOAM aHai-
3y. SIk BiloMO, 3a3Ha4€Hi METOIW HaJeXaTh IO PI3HHUX ramy3eil MOBO3HABCTBA —
MOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHOI JTIHTBICTUKH ¥ 31CTABHOTO MOBO3HABCTBA, 1110 PO3B’SI3YIOTh
MIPOTHJICIKHI 32 3MICTOM 3aBIaHHS. SIKIIO MOPiBHAIBLHUI METOI TOBOIUTE CITUTBHICTD
MOXO/PKEHHSI MOB, TXHIO TeHETHYHY OJIN3bKiCTh, THITOJOTII0®, TO 3iCTABHUN — O~
OJro€ 3HAHHS TIPO OJJHY MOBY Ha TJIi 1HIIOI, HE BIAIOYHCH JI0 BCTAHOBJICHHS THUIIOJIO-
TYHUX PHC [UX MOB, “TIpaioe” Ha CTBOPEHHS rpaMaTH4HuX yHiBepcamniii’. Crps-
MOBaHI B TUIONIMHY KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTHKH, 30KpemMa B il HeBepOaIbHHIA CeK-
TOP, IIi METOAH PealTli3yI0OTh OJIHE 3 TOJIOBHHUX 3aB/IaHb JIIHTBOMETOAOIOTii — OOTpyH-
TYBaHHS 3B’SI3Ky MTi3HABAJIBHOI 31aTHOCTI JIIOMMHU 3 MOBOIO i MOBJIGHHSIM, TIpoIieca-
MU KOMYHIKaIlii.

>Tam camo.

3 A. 1. 3aruitko, Ocnosu duckypconozii, JJonenpk 2008, c. 9.

4T. Kocmena, O. Tomentok, T. Ocinosa, Vkpainucoka gppazeonozis 6 nonbcokiii ayoumopii:
npobnemu 3aceocnus, [B:] YVkpaincoka mosa y ceimi, 36. matep. IV Mixnap. Hayk.-nipaxT. KoH(p. 9—10
muct. 2016 p., JIBiB 2016, c. 117.

5 T. Kocmena, O. Tomenwk, T. Ocinosa, Kopomkuii yKpaincoKo-nonbCoKutl CLOGHUK
yCmaneHux GUpazis: ekeigaleHmu cioed, (hpazeono2izmu, NPUCIi6 s ma NPUKA3Ky; 3a 3ar. peia. npod.
T. A. Kocmenu, Iloznans-Xapkis-/porobuyu 2017, c. 17-18.

¢ Tus. nipo ne: O. CeniBanoBa, Cyvacua ainesicmuka: mepminono2iuna enyurionedis, Iomnra-
Ba 2006, c. 164-165.

"Tam camo, c. 473.
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Mera 11i€i HAyKOBOi PO3BiJIKH — aKTyalli3yBaTl METOINKY BUBYCHHS HAI[iOHAIb-
HUX KOMYHIKaTHBHHX MTapaMeTpiB HeBEpOATbHOT MOBEIIHKH, IMIUTIIIUTHO BUPAKESHUX
MOBHHMH OJWHUIIIMH TIAPEMIHOTO THUIY YKPaiHCBKOTO, MOJIBCHKOTO, POCIHCHKOTO
€THOCIB SIK TAKWX, II0 MAIOTh CIIJIbHI CIIOB'STHCHKI KOPEHi, 3aCTOCOBYIOUM KOMITapa-
TUBHUH 1 3iCTaBHUI METOAM aHAII3y, 0 0araToacleKTHO BHUCBITIIOIOTH 3a3HAYEHY
MpOoOIEMAaTHKY.

Emnipuani qocnimpkeHHs mapeMiiHOTO MaTepially 3a3HaueHUX €THOCIB HaJlalH
MOKJTUBICTD BUSIBUTH JesK1 KUTBKICHI Ta SIKICHI TSHICHIII] CTEPEOTUITOBUX BHSIBIB Ha-
IIOHATBHOI TIOBEMIHKH, PEIPE3CHTOBAHUX MOBHUMH OIUHHUIIIMH (HPa3eoIOTIgHOTO
PpiBHS, 1110 BKa3yIOTh HA TeHETUYHY OJM3BKICTh IMX CIIOB’ THCHKHX MOB.

HesepOanpae mpodidroBaHHS MOBHOTO Marepially Ha MpeaMeT BepOaiizamii
(omoBneHHS) TapaMeTpiB HeBepOaIbHOI KoMyHiKamii (TipoanarnizoBano o 2000 og.
HANOUTHII TTOMIMPEHNX MapeMii BiJl KOXKHOT MOBH) BiZAOYIIOCS 32 TaKUM KiTbKiICHUM
po3noainom: ykpainceki — 252 ox. (12,6 %); monbebki — 227 ox. (11%); pocilickki
— 205 ox. (10 %). 3ayBakumo, IO perpe3eHTarlist HeBepOaTiKu MICTUTBCS B MEXK-
ax OJTHOTO BiJICOTKOBOTO PiBHA 3 HE3HAYHUMH KOJMBAHHSMH, 10 CTAHOBUTH 1HTEpEC
y maHi KracuikamiiHoOTo PO3MOIiTy OMOBIIEHHS! HEBEpOATFHIX MapaMeTpiB.

30KpeMa OTHAKOBO UM 3 HE3HAYHOIO BiIMIHHICTIO OMOBJICHI KIHETHYHI ITapame-
TP XO[H, MOCTABH B YyCiX Tphox MoBax — 10 0,7 % . Cepen HUX € eKBiBaJICHTHI
dhopmu, Hanp.: Jamu opanaxa (yxp.) — Daé drapaka (noge) (non.) — bpocame-
ca (6pocumucs) co écex noz (poc.); I'mymu wuto (yxp.) — Zginaé kark (non.) —
I'nyms cnuny (20pé) (poc.); Ilpexknonamu (npexnonumu) xonina (yxp.) — Siedzieé
na karku (ton.) — Ilpexnonums xonenu (poc.) i MO,

OMOBIIEHHS K€CTOBO-PYX0BOI0 KOMIUIEKCY HeBepOambHOi KomyHikarii (HK)
KOJIMBAETHCS, MOPiBH.: yKp. — 1,5 %, mon. — 1 %, poc. — 1,9 %, imocTpyroun
HANOUTBII TOMHMPEHY KiHECHKY, IO BHACTIIOK (pazeosorizamii penpe3eHTye MeH-
TaJdbHI KOMYHIKaTHBHI KOAW. BijbIIor0 Miporo iXHI 3HAYEHHS IAEHTUYHI B YCiX PO3-
IJISIIyBaHUX MOBax, MOpiBH.. Bmepmu (ymepmu) noca (yxp.) — Przytrzeé nosa
(mon.) — Ymepemsw noc (poc.); 3oupamucsa 6 kynak (yxp.) — Braé si¢ (wzigé sie)
w garsé (ton.) — Coopamuca 6 Kynak (poc.); Onyckamu (onycmumu) pyku (yxp.)

— Opuscic rece (non.) — Onycmumas pyku (poc.); 3aopamu (3apumu) nocom (Yxp.)
— Zary¢ nosem (mon.) — Iaxams 3emnto nocom (poc.); Jlamamu [cobi] zonosy
(yxp.) — Lamac sobie glowe (non.) — Jlomams (nonomams) 20108y (poc.) TOIIO.

BomHouac nesiki MOBHI OIMHUII PENPE3CHTYIOTH crienn(ivyHi 0COoOIMBOCTI Bep-
6amizanii HK, akTyamizyrodn HamioHanbHI MEHTAJIbHI TIapaMeTpH, HaIlp., KOMYyHiKa-
THUBHE 3HAUYEHHS ‘“YMHUTH KOMYCH OTIip, BUSBIIAIOYH HE3aI0BOJICHHS YAMOCH, 200 OyTH
TOTOBUM JI0 3axucTy’ BepOamizyerbcst OO Ilokazyeamu (nokazamu) pozu B yKpa-
{HCBKil MOBI Ta TOJBCHKUM (PpazeosioTiYHIM eKBiBasieHTOM Pokazywaé (pokazac)
rogi®. Y poCiiiChbKiii JTIHTBOKYJIBTYPi 3a3HAYCHUI CMUCIOBHUiT EKBIBAJICHT 00’ €KTHBYE
IHITUH HeBepOaBHHUM MapaMeTp, IO ITeBHOI0 Miporo po3mmmuproe 3HaueHHs PO, 1mo-
piBH.: Iloka3bieams 3yobL. ‘1) OTpBI3ATHCS; 2) nEpeH. TIPOSBIATH CBOKO 3MT0O0HYTO MITH
XHUITHIYECKYIO HATYypy; 00HAPYKHBATh TOTOBHOCTH K OTIOPY °.

Bincrexxuti MOTHBAIIiIO TaKUX OCOOTMBOCTEH BHIAETHCS MOXIIMBUAM, 3BEPHYB-
MIMCH JI0 €TUMOIIOTIT mocmimpkyBanux MO, 30kpema ykpaincbka napeMis Yyarcy oidy
PyKamu po3eeody, a 00 C80€i yma He NPUNOIHCY, O PENPE3CHTYE KOMYHIKaTHBHUN

$ T. Kocmena, O. Tomentok, T. OcinoBa, Kopomkutl ykpaincbko-noibCoKutl CIOGHUK ...,
c. 260.

® Manviii akademuueckuti c1o8apb pycckoeo sizvikd, [B:] DIeKTpoHHBIH pecypc: http:/www.
classes.ru/all-russian/dictionary-russian-academ.htm (25.02.18).
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CMHCIH ‘JIONOMOITH 9y>KOMY 3aBXK/IU JICTIIIE, HiXK BUPIIIUTH BIacHi mpooiemu’ '’ Mae
(hopMabHO-CEMaHTHYHUHN POCIMCHKII ekBiBasieHT Yyscyro bedy pykamu paszeeoy,
a k ceoell yma ne npunoycy’. Pocilicekuil BapianT nepBicHO MaB Gopmy Uyarcyro
0edy 60oamu paszeedy ..., MO TPYHTYBABCS HA CTAPOBUHHOMY 3BWYai TABHIX CJIOB’SH
BOPOKUTH Ha JIOJIF0, BUKOPHCTOBYIOUH ,,BO/AY, BOTOHb, TBAPWH, POCIMHH (HAIIP.,
600m) Ta iH. [...] HA CHOTOIHI KOMIIOHEHT Hodamu pazeéedy 3aMiHUBCS Ha pyKamu
pazeedy, TOOTO BinBemy, JTKBiIyI0 HEIIACTS MPOCTUMH pyxamu pyk’'%. Bimzuauw-
MO BiJTHOCHY BPiBHOB2)X€HICTh MEHTAJILHOI OIO3UIIiT “‘CBOE — UyKe” BCyIeped CTe-
PEOTHUTIOBOMY MOTO TPaKTyBaHHIO, MOPIBH.: ,,CIIOBO «UYyXHi» Majo B OOl KOHIIETT
«310» [...] yce, 110 MO3UTHUBHE, 3BHYANHO, € «CBOIM» . HaTroMicTh y MONBCHKIM
(bpazeornorii 3a3HadeHi mapemii BiamoBinaroTe Bapianty Cudza rana nie boli 3 Bin-
IIEHTPOBAHOIO MPAarMaTHKOI0, KOJIH “‘CBOE”, 0COOMCTE MepeBaXkae, MOPiBH. 3HAUCHHS:
‘czyje$ nieszczescie nie boli tak bardzo jak swoje’* (‘ayxe HemacTs He OOJUTH TakK
CHJIBHO, sIK CBOE’). JlOCTiTHUKN 3a3HAYaOTh, IO ISl OTIO3HITISI MA€ TaBHIO TPAIUIIIIO
[...]1,,TOmiOHUI aKCiOIOTIYHUI MpoIeC 0COOTMBO aKTHBHO ITOYAB CITOCTEPIraTUCs
B XVII-XIX cT. B yKkpalHCBKill Ta pOCIHCBHKIN KYIBTypax, a BiAMOBITHO — i B MO-
Bax. 3ramaiiMo xoda 0 TBip «3a mBoMa 3aiisaMu» M. CTapuIILKOTO, A€ JEKCEMU 20-
P00, 20podcbKull BITOOPaKalOTh KOHIIETIT «IIO3UTHBHE», X04a B KOHTEKCTI I TI03H-
TUBHE TOJIAETHCS IPOHIYHO™!®, HATONONIYIOUHM i HA TOMY, 11O B MOJBCHKIH MOBI ,,Ha-
CJTIIJTKOM IILOTO OYyJIO HaJaHHS 3HAYCHb SKOCTI BIIHOCHUM TPUKMETHUKaM ' 3 BijIIo-
BIJTHOIO TTParMaTUIHOIO METOIO.

TakuM YHHOM, MOYKEMO BiI3HAYNUTH CXOXKICTh 1 BIAMIHHICTD MPAarMaTHIHUX OIiH-
HUX aKIIEHTIB, 1[0 PETPE3EHTYIOTh MEHTAIBbHI 0COOIMBOCTI ICUXOCTIPUIHSTTS CBITY.

[Iporecn xomyHikartii, K BiJoMO, BiOyBarOThCS ITiJ] BIUIMBOM Pi3HOMaHITHHX
KOMYHIKaTUBHUX IIYMiB, Cepell IKUX PO3PI3HAIOTH (hi3WYHUHA, ICUXIYHUNA, CEeMaHTH4-
Huil. Jlo rpynu cemantnyHux mymiB y HK Hamexars i ontuyHi mapamerpu, 30Kpe-
Ma apTe()aKTH SK TakKi Bi3yalbHi IMMOIPA3HUKH, IO MiITPUMYIOTh a00 pyHHYIOTH T1e-
pebir xomyHikamii. Buxons4u 3 mmpokoro po3yMiHHS arpedakTy K 00'€KTy, CTBO-
peHoro abo Moau(iKOBAHOIO JHOABMH'’ — OMSI, IPUKPACH, MOTHBALMHI IpeaMe-
TH — CHIBBIAHOCHMO B TPHOX MOBaX (hpa3eoJIOTiuHI €KBIBaJICHTH 3 HEBEpOATbHMU-
MU KOMITOHEHTaMH, Jie aTpedaKkTH BilirpatoTh KIFOYOBY POIIb, IOPiBH.: bepecu ode-
Jcy (CYKHI0) 3H08Y, a 300p06’°sa 3m0on00y (YKp.) — Szanuj suknig nowg, a zdrowie
(honor) od mlodu (nion.) — Bepezu niamse crnogy, a 300posve cmonody (poc.); Ha
3100i€6i it wanka zopums (Ykp.) — Na zlodzieju czapka gore (non.) — Ha eope
wianka zopum (poc.); Ilozanomy manyropucmogi it yo6omu 3asasxcaroms (yxp.) —
Zlej tanecznicy zawadza i rgbek u spodnicy (non.) — Ilioxomy manyopy 6awmaxu
semym (Hozu Mewtarom, noj Kpueoit i m. 0.) (poc.).

BonmHouac crnocrepiraemo ¥ fesiky HETPOIIOPLIHHICTh Yy penpe3eHTallii HeBep-
Oarniky B 3a3HAYEHUX MOBaX. 30KpeMa TPaIHIlisl BITMOBH i/l 4ac CBaTaHHS B yKpa-

0'T. Kocmena, O. Tomenwk, T. Ocinosa, Kopomxuil yKpaincbKo-noabCoKull CLOGHUK ...,
c.319.

" Manoiii akademuueckuil c1o8apb pyccko2o sA3viKa...

2Tam xe.

3 T. Kocmena, Axcionoziuni acnekmu npazmaniHeiCmuki: QopmMyeants i po36UmMoK Kamezo-
pii oyinku, JIsBiB 2000, c. 18.

4 T. Kocmena, O. Tomenwk, T. Ocinosa, Kopomxuil yKpainCbKo-noabCobKUll CLOGHUK ...,
c.319.

5T. Kocmena, Axkcionoziuni acnekmu npazmaninegicmuxu ..., c. 19.

1 Tam camo.

17 Cospemennuiii ncuxonoeuueckuii cnogaps, coct. u obur. pen. 6. I'. Memepsikos, B. I1. 3un-
yeHko, Cankr-IletepOypr 2007, c. 38.
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THCBKIH 1 TONIbCHKIiH (hpaseoiorii perpesenroBana ®O Jasamu (nionocumu, ompu-
mamu) [neuenozo] zapoysa (ykp.) — Dostac¢ harbuza (1ion.) 1 TpyHTy€ETbCS Ha J1aB-
HIX TpaJuIisix HeBepOaIbHOI KOMYHIKAIll CIIOB’SIH, OHAK 3a3HAUYeHWH yCTaJeHUN
BHpa3 nomupeHuil y cxignii [lompIi, mo moB’s3aHo 3 OUTBII TICHUMUA KOHTaKTaMu
1iei vacTHHM 3 YKpainoro, a B 3aximHii [lonpmi BiH MamoBigomuii. HaromicTs 3Ha-
BIIi YKPATHCHKOI 1 TTOIBCHKOI JTIHTBOKYIBETYP CTBEPIKYIOTb, IO B TOJbCHKIH JIIHT'BO-
KynsTypi nomupena inma @O Ha mo3HayeHHs Ti€i caMoi oOpsIOBOI Tpaawilii, To-
piBH.: Podaé komus czarng polewke (11o51.) — ‘dacTyBaTH YOPHUM CYTIOM (CYIIOM
3 KaunHOoi kpoBi)’ un Postania kosza grochowin (11o1n.) — ‘HaJCHIIATH KOIIHUK TOPO-
XOBOTO JIYIITTHHHS (HEMOTPIOHUX PEIITOK Bijl O4MIIIEHOro Topoxy)’ s, Pociiickka Tpa-
TIUITiSE BIMOBH TTiJT 9ac CBaTaHHS TaK caMo TOB’s3aHa 3 HEeBepOAIbHOI KOMYHIKaIli-
€10, anie caM (hakT BiIMOBHU He BepOalizyeThes, 30KpeMa, SKIIO HapedeHnd OyB HEeTIo-
no0aBcs IIBYMHI, HA ODISIAMHAX BOHA MOIVIa MOBYKHM BHUTH 3 XaTH, 3aMIHUTH CBAT-
KOBHii osir Ha OyIeHHHIi i ToBepHYTHCS 10 rocteil. Lle o3Hadano BiAMOBY Bif 3a-
Mixoks'®. Y pociiicekiii gpaseonorii He 3adikcoBano PO, 110 PENPe3eHTYIOTH el
3BHUal, HOTO 30epekeHo Ha HeBepOaIbHOMY PiBHI.

HarionansHy MapkoBaHicTh apTeakTiB Ta IXHIO IparMaTHKy Bi3HAYalOTh Ta-
ko @O Ha pywnux cmamu (yxp.) — Stang¢ (pojsc) przed (do) oltarzem (oltarza)
(mon.) — HMomu noo eemney (poc.), MO B YKPaiHCHKIA E€THOKYIBTYPi TIOB’S3aHO
3 PYIIHUKOM SIK CHMBOJIOM IUTIOOHOT €THOCTI, @ B TTOJBCHKIN Ta POCIHCHKINi — 31 CBA-
TICTIO PUTyally IITIO0Y, KAHOHIYHUMH MEPEKOHAHHSAMH, IO LTIOCTPYE KYIBTYPOIIO-
riganii motuB HK.

Kareropis ominku, sk 3a3aadae T. KocMmena, TicHO OB’ s13aHa 13 KaTeropiero Mo-
AaabHOCTI?’. JIOCTiIHUI HATOJIONIYE HA ,,CIPABEUIMBOCTI MONIAIIB THX YYCHHUX,
SIKi BBaXKAIOTh, III0 B 0OCST MOIAJILHOCTI BXOMSATH 3HAYCHHS, SKi BUPAKAIOTh PaIlio-
HaJbHE Ta EMOIIiifHE CTAaBIICHHS MOBIII 10 MTOBKULIA. EMOIIifiHO-eKCIIpecBHA OITiH-
Ka, SIKY MOTHBYE MOBEIlb, HAJICKHUTh O CEMAHTHKH MOAAIBHOCTI . AKTyasi3yro-
YW CIJIBHI MEHTANbHI yABIEHHS PO NITH00, yCi TpH MOBH BimoOpakaroTh ‘‘coui-
JApHICTB” TIOI0 CTBEP/KEHHS 3HAKOBOI POINIb OPYKWHU B ‘“‘ciMelfHOMY IyeTi”, To-
piBH.: JKinka ne uodim: 3 nozu ne ckuneuwi (yxp.) — Kena ne canoz, namynum,
mak c nozu ne coiimewn (poc.) — Zona nie gesle, pograwszy, nie powiesisz na
Scianie (11071.), OJHAK TparMaTruka, 30Kpema ii OIIHHWA KOMITOHEHT, TIEBHOIO MipOIO
TPagy€eThCsl — BiJl MO3UTHBHO-O0EPEKIIMBOTO CTABICHHS JIO KIHKH, K IO MY3HYHO-
ro iHCTpyMeHTY (TI0J1.) — dYepe3 HEeHTpaiabHO-00’€KTHBHE (YKP.) — IO HEraTUBHO-
3HEBAKIIUBOTO (POC.) 3HAYCHB.

YCTaHOBJICHHSI €KBIBAJICHTHOCTI MOBHHMX OIWHHIIb, 30KpeMa (pa3eooridyHuX,
Yy MeXax KOMIIapaTHBHOTO METOIy MOTpedye BpaxXyBaHHS TaKOTO SBHUIIA CBiIOMOC-
Ti, SIK acolialis, 10 B MOBO3HABCTBI MPOITYKYETHCS SIK ,,0/TMH 13 32C001B eKCILTIKaIlil
BHYTPIIIHHOTO JIEKCHKOHY i Oprasizaiiii iioro BepoanbHoi Mepesxi”™?. Ha i aucky-
ciftHoi pobiemu, 1o cTocyerbes Trmonorii acorianiit (FO. Kapaynos, O. Knmumen-
ko, I. lllyp, H. Ydimnera), ypaxyBaHHS KOTHITHBHOr0 nmapaMerpa y ¢hopMyBaHHI
KiacuikaifHuX 03HAK CTAHOBUTH ONIMH 13 KITFOUOBUX IimxomiB. Hamp., acortiaTus-

18 TTus. nipo we: T. Kocmena, O. Tomentok, T. Ocinmosa, Kopomkuii ykpaincoko-nonscokuil
CIIOBHUK ..., C. 23-24.

Y A. TlepoBa, Tpaduyuu pycckoii c6advbvl, obbiuau, 06psdsl, pumyainl, [B:] DIEKTPOHHBIN
pecype:  http://www.svadebnye-hlopoty.ru/tradicii-russkoj-svadby-obychai-obryady-ritualy 40.html
(08.02.2018).

2T, Kocmena, Akcionoeiuni acnexkmu npazmaninesicmuxi ..., . 280.

2 Tam camo.

20. O. CeniBanoBa, Cyuachna niHe6IiCMuUKa : HARPAMU MA NPOOLEMU. .., C. 44.
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Ha pernpeseHTallis KoH(QIKTHOI cutyanii e uapka, mam i ceapxa (YKp.) B TOIBCHKIN
(pazeonorii peanizoBana ®O Miecz i czarka zgodna parka (mon.), ne BepOamizy-
IOThCSl aTpUOYTHBHI KOMITOHEHTH, a POCIMCHKHI €KBIBAJIEHT OMOBIIOE CyO €KTHO-
00’eKTHI 3B’513KH, TIOpiBH.: Kmo uwacmo cmanem nums, mom uacmo o0yoem oum
(poc.), ¥ @Qunu nunu — ezo snce ounu (poc.).

VYTineHHs ysBU B IPeAMETHUX (OopMax, o0pasax i T. iH. y IIMPOKOMY PO3yMiHHI
pernpe3eHTye TepMiH 00'ekTuBaisi®, 1o, BI/IKOpI/ICTaHI/Iﬁ CTOCOBHO “‘Cy0'€KTHBHOTO,
NCUXIYHOT0”, ab0 MO0 ,,BHYTPIIIHBOI, IMILUTIIIUTHOI, TPUXOBAHOI CyTHOCTI ", BH-
3Haya€ XapakTep MEHTaJIbHOro MuciieHHs. 3okpemMa @O 3 napameTpoM 30BHILLIHOC-
Ti (ykp. — 1,5%, mon. — 1%, poc. — 1,9%), imocTpyIOTh CIIEKTP KOTHITUBHUX 00-
pas3iB, sIKi BTUTFOIOTh MEHTAJIBHI YSIBIIEHHS 1 MPOAYKYIOTh MIEBHI IIHHOCTI, BUSBIISIOYH
MIPH IIbOMY JIIHTBOKYIIBTYPHY CHIEIU (iKY, TOpiBH.: K (M08, Hiou i m. in.) Kopoei cio-
1o (yxp.) — Pasuje jak swini siodlo (wol do karety; pigsé do oka) (non.) — Kaxk ko-
poese ceoino (poc.); Y (8) 6opooi epeuka usime, a é 20:106i Ha 316 noopano (YKp.) —
W starym piecu diabel pali (non.) — Ceduna 6 60pody, a dec ¢ peopo (poc.). Otin-
HY MOJAJIBHICTh BiI3HAYAEMO  y TakuxX npukianax: bopooa, ak y cmapozo, po3ymy,
aK y manozo (yxp.) — Broda medrcem nie czyni (non.) — He 6 6opoode uecme, 60-
pooa u 'y Kosna ecmp (poc.).

[lin wac anamizy mapemiifHOrO AMCKYypCy IIparMaTUYHE HAIIOBHEHHS HeBepOash-
HuX napametpiB @O moxe BapitoBaTHCH, TpaHC(HOPMYBATHUCS, HIBEIIOBATUCS TOIIIO.
3a3HavyeHi MpoIecH 3yMOBIIOIOTh YTBOPEHHSI MPparMaTHYHUX OMOHIMIB, 1[0 CIIpH-
YUHSIIOTh MOBHI i KOMYHIKaTHBHI MIOPYIIIEHHS B3a€EMOPO3YMIHHS TTiJ] 4ac iHTepIipeTa-
iii @O. Hanp., BiT4yTTs cCOpOMY B TIOIBCHKill MOBI OMOBIIOETHCS TIApEMIi€to Swiecic¢
oczami — ‘BiT4yBaTH COpPOM 3a KOTOCh, Wy)Ki TTOMWJIKH, MisHHS, BUXOBaBHHS .
B yxpainchkiii MOBi (hpa3eonorizM-BiAMOBITHIK MIMPIIAN 32 CEMaHTHUKOIO, TIOPIBH.:
ceimumu ouuma (oxom, ouuyamu 1T iH.): ‘1) MHUIEHO TUBUTHCS; 2) AUBIISTYNCH, BU-
SIBIISITH TIOTIISIIOM TIOYYTTSI THIBY, pO3paTyBaHHs 1 T. iH.; 3) HE MaTH YUM OCBITIIIOBa-
TH TIpUMITIeHHs . Sk 6a4nMo, ceMaHTHKa i TparMaTika yKpaiHChbKOro BUPasy He 30i-
raeTbes 3 MoNbchbkuM. OKpiM TOTO, HE3HAYHI TpaHchopMarlii, o MiTKOM MPHITYCTH-
Mi B YCHOMY MOBIIEHHi, MOXKYTh TIOBHICTIO 3MIHUTH CEMaHTHKY H IparMaruky i€l
@O, nopiBH.: ceimumu ¢ oui — ‘NCCTUTH, T JICIyBaTHCS 2. Y pOCIHCHKIi JTIHTBO-
KynbsTypi BigcyTHs @O Takoro KOMIOHEHTHOTO CKJIaJTy, HATOMICTh 3a3Ha4YeHUi mpar-
MaTHYHUA CMHUCI PETPE3EHTOBAHO i/1IOMOIO ecb 21a3aMu — ‘TIPUCTAIBHO, TTO0-
60CTPaCTHO CMOTPETH HA KOTO-JIH00’ %,

OTXe, 3aCTOCOBAaHMH y IIill HAYKOBil PO3Bi/Ili MOPIBHSIBHO-3ICTABHUI METO]I,
BUKOHYIOUM KOMIIO3UTHE 3aB/IaHHS, IMILTIKOBaHE TTOPIBHIBHOIO (KOMITAPAaTUBHOIO)
1 3ICTaBHOIO JIIHTBICTHKAMH, IO CTIIPSIMOBAaHE Ha BCTAHOBIICHHS (pOopMabHOI i Tpar-
MaTHYHOI €KBiBaJIEHTHOCTI BepOalizaTopiB HeBepOaliky B CIIOPiTHEHUX — yKpaiH-
CBKiH, MONBCHKIN, POCIHCHKIA — MOBaX 1 JOCITIHKEHHS CHIIBHUX Ta CHEMU(ITHIX
KOMyHIKaTuBHUX ocoOnmBocTeit HK 3a3HadeHnx eTHOCIB, 1aB 3MOTy BHSBHTHU TaKi
THHA criBBigHOMEHs PO 3 HEBepOATLHUMH KOMIIOHCHTAMH:

1) abcomoTHA €KBIBAJICHTHICTD;

2) BapiaTuBHA a00 HETTOBHA BiIIOBIIHICTB;

B Cnosnux yxpaincwvroi mosu, B 11 .1, pen. koner. [. K. Bimonin (ronosa), IT. . lopeubkuit
Ta 8., Kuis 1970-1980, T. 5, c. 495.

2% Bixineois, [B:] Enexrponnmuii pecypc: https://uk.wikipedia.org/wiki/ 06’ exrusartist (02.03.18).

% T. Kocmena, O. Tomenwk, T. OcinoBa, Kopomkuii YKpaiHCbKO-NOMbCbKULL CLOGHUK
ycmanenux eupasia..., c. 17-18.

% @paseonocuueckull c108apb PyccKo2o IUMEPAmypHo2o sa3bikd, [B:] DIEKTPOHHBIA pecype :
http://rus-yaz.niv.ru/doc/phraseological-literary-dictionary/index.htm (02.03.18).
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3) BigCyTHICTH MOBHOI pempeseHTallii BepOamizaropa HK 3a HasBHICTIO HeBep-
OaJIbHOI TpaaHIIii;

4) rpagarist MparMaTHYHUX KOMYHIKaTHBHIX CMHCIIIB;

5) pi3Hwmii XapakTep 00’ €KTHBAIlii KOMYHIKATUBHOTO CMHCITY;

5) mparMaTUIHa OMOHIMISI.

[lepcriekTuBy 11i€l po3poOKH BOAYa€MO B MOTIMOJICHHI METOAWKH OCIiKEH-
HS TIPOTIECiB BepOastizamii HeBepOaliKy, MOMIYIli HOBUX MOJEIe CMUCIOTBOPEHHS,
BUSIBJICHHI HAIlOHAJTHHUX KOMYHIKATHBHHUX CTEPEOTHITIB HeBepOAIbHOI MOBEIIHKA
YKpaiHIIiB.
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